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Understanding Superstition 
Acts 17:16-22 & Acts 25:13-19 

 

Acts 17:22 

Then Paul stood in the midst of Mars’ hill, and said, 

Ye men of Athens, I perceive that in all things ye are 

too superstitious. 

 

 
In his written word, God uses the words “religion/religious” seven times, and “superstition/superstitious” twice.  Many 
people, seeming to be religious, may in fact be superstitious, according to God’s word.  Let’s look at Acts 17 and seek to 
understand what Paul was referring to with the words “too superstitious” in the opening of his speech on Mars’ hill; first 
considering the following observations pertaining to the beginning of the passage leading up to this verse... 
 
Acts 17:16a  Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was stirred in him... 

Acts 17:16b ... when he saw the city wholly given to idolatry. 

Acts 17:17a Therefore disputed he... (or... Therefore disputed he...) 
 ...in the synagogue with the Jews, and... 

 ...with the devout persons, and... 

 ...in the market daily with them that met with him. 

 

 in the synagogue with the Jews (thus we can gather that the Jews themselves were included in the description of 
the city being “wholly given to idolatry”, as Judah and Israel often were throughout their history1)  

 with the devout persons (being devout is not good in and of itself: “persons” can be devout idolaters, as in 
Athens - or devout followers of God, as recounted of a man named Simeon2)  

 in the market daily with them that met with him (some probably buying or selling idols there in the market: 
compare Acts 19:23-27 recounting craftsmen in Ephesus who made much gain selling idols to the people)  

 
This went on for some time: Paul was disputing with them that met with him in the market daily, not just on one 
occasion or on one day only.  The word “daily” implies several days at least.  If Paul disputed with the Jews in the 
synagogue more than just once, it is possible that his disputing could have been going on for weeks, such as in 
Thessalonica (Acts 17:2) where Paul went into the synagogue on three separate sabbath days (which would have 
spanned 15 days if they were consecutive normal seventh-day-of-the-week sabbaths).  
 
Eventually certain of the pagan and idolatrous Greek philosophers (Epicureans and Stoicks) caught wind of Paul’s 
disputations against the idolatry so wholly pervasive in Athens, and in particular his preaching of Jesus and the 
resurrection.  They called Paul a babbler. (Acts 17:18)  
 
Comparing spiritual things with spiritual, consider the one other passage in the scriptures where the word superstitious 
(superstition, actually) is used.  In Acts 25:19 Porcius Festus is in the middle of relating to King Agrippa about the very 
same thing – Paul preaching Jesus and the resurrection – and refers to certain questions the chief priests and the elders 
of the Jews had against Paul “of their own superstition...”  Then, Agrippa gives Paul permission to speak, which he does 
(Acts 26), once again preaching Jesus and the resurrection to King Agrippa and all those in attendance: at which point 
Festus essentially echoes the Athenians (who called Paul a babbler), saying, “Paul, thou art beside thyself; much learning 

doth make thee mad.” (Acts 26:24) 

                                                             
1 As just one reference, see Micah 5:12-13 – And I will cut off witchcrafts out of thine hand; and thou shalt have no more soothsayers: 

Thy graven images also will I cut off, and thy standing images out of the midst of thee; and thou shalt no more worship the work of 

thine hands. 
2 See Luke 2:25 – And, behold, there was a man in Jerusalem, whose name was Simeon: and the same man was just and devout, 

waiting for the consolation of Israel: and the Holy Ghost was upon him. 



2 
 

 
Let it not be lost upon us – that in these two occurrences, the words superstitious/superstition are God’s words calling 
our attention to something important: the Athenian idolaters are called “too superstitious”, and the “chief priests and 

the elders of the Jews” (Acts 25:15) are referred to as being “of their own superstition.” (Acts 25:19)   What superstition 
might that be?  Consider Jesus’ words in response to the scribes and Pharisees in Matthew 15: 
 
     The Scribes & Pharisees ask: 
 Why do thy disciples transgress the tradition of the elders?  (Matthew 15:2)  

     Jesus replies: 
...Why do ye also transgress the commandment of God by your tradition?  (Matthew 15:3) 

 ...Thus have ye made the commandment of God of none effect by your tradition.  (Matthew 15:6) 
 
Notice ... Jesus did not deny that his disciples do transgress.  In fact, he admitted to their accusation, asking, “why do ye 
also transgress?”  It’s one thing to transgress the tradition of the elders (“their own superstition”), but it is quite another 
thing (categorically different) to transgress the commandment of God.  The Jews had departed from the LORD many 
times in the past, as recounted throughout the scriptures, turning against the commandment of God and unto idols and 
images and groves.  Is not the tradition of men (of scribes, of elders – by the which they make the commandment of God 
of none effect) another form of idolatry?  And is it not idolatry which God would have us to understand as being the 
chief priests’ and elders’ “own superstition” as they place their tradition over and above the word of God?3 
 
Does this not sound exactly the same as what today is referred to as “church tradition(s)” – or, the tradition(s) of the 
“church fathers” (i.e., elders), which transgress the commandment of God, and which make the commandment of God 
of none effect? – by denying the words of scripture which say:   
 

Except a man be born again... he cannot enter into the kingdom of God (John 3:3-5) 

I am the way... no man cometh unto the Father but by me (John 14:6) 

Marvel not that I said unto thee, Ye must be born again (John 3:7)  (Ye – plural – all men) 

For all have sinned, and come short of the glory of God (Romans 3:23)  (“all” includes Mary) 

[but] whosoever believeth in him [Jesus] shall receive remission of sins (Acts 10:43) 

For the wages of sin is death (Romans 6:23) 

But the gift of God is eternal life through Jesus Christ our Lord (Romans 6:23) 

What must I do to be saved? (Acts 16:31) 

Believe on the Lord Jesus Christ, and thou shalt be saved (Acts 16:32) 

He that believeth on him is not condemned (John 3:18) 

For with the heart man believeth unto righteousness... (Romans 10:10) 

...and with the mouth confession is made unto salvation (Romans 10:10) 

[for] whosoever shall call on the name of the Lord shall be saved (Acts 2:21) 

I [Jesus] am the door: by me if any man enter in, he shall be saved (John 10:9) 

 He that entereth not by the door...but climbeth up some other way... (John 10:1) 

... believeth not [that “I am the way” (John 14:6), and thus] is condemned already... (John 3:18) 

...because he hath not believed in the name of the only begotten Son of God (John 3:18) 

Whosoever therefore shall confess me before men... (Matthew 10:32) 

...him also will I confess before my Father which is in heaven (Matthew 10:32) 

I am the resurrection, and the life: he that believeth in me... (John 11:25) 

...though he were dead, yet shall he live (John 11:25) 

And whosoever liveth and believeth in me shall never die (John 11:26) 

Believest thou this? (John 11:26) 

 

                                                             
3 In the Talmud, statements can be found relating to exactly what Jesus was calling “your tradition”, such as... “the words of the 
elders are weightier than the words of the prophets” ...which sounds very much like the weight placed on “church tradition” today 
by the modern-day Nicolaitans (rulers over the laity – i.e., pope, priests, theologians, scholars, text critics, etc.) who place the 
“tradition of church fathers” (the “tradition of the elders”) above the written word of God. 
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Any tradition that is elevated above the commandment of God – above God’s word – is a superstition, because it is 
idolatry to elevate anything above the word of God: because it is directly tied to the Devil by, in essence, asking the 
Devil’s own original subtile idolatrous question ...Yea, hath God said...? (Genesis 3:1) --- and then accepting the Devil’s 
own answer above the word of God... 
 

“ye shall not surely die”... “ye shall be as gods” (Genesis 3:5,6)  
“ye are not too superstitious”... “ye are very religious” 
“Jesus is surely not the only way”... “ye can surely climb up some other way!”  

by attending church/mass 
by being baptized/sprinkled 
by taking communion/eucharist 
by confessing sins to a pastor/priest 
by praying to some other mediator/mediatrix 
by doing good works/sacraments/penance 

 
Are you giving weight to the traditions – the superstitions – of a church or an “elder” (such as a creed, or sacraments, or 
the proclamations of pastor or pope) rather than to the word of God?  Do you venerate such traditions/superstitions or 
things/people, and thus practice idolatry? 
 
What does Jesus say of those that rule by the traditions of the elders (or church “fathers”) – both then, and today? ... 
  

 ... do not ye after their works ...  Matthew 23:3 

For they bind heavy burdens and grievous to be borne, and lay them on men’s shoulders...  Matthew 23:4 

 ... woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites ! for ye shut up the kingdom of heaven against men: for ye 

neither go in yourselves, neither suffer ye them that are entering to go in.  Matthew 23:13 

 ... woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites ! ... ye shall receive the greater damnation.  Matthew 23:14 

... woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites ! for ye compass sea and land to make one proselyte, and when 

he is made, ye make him twofold more the child of hell than yourselves.  Matthew 23:15 

 
Jesus instead seeks to convert children of hell into children of God, to remove the heavy burdens of the elders’ works 
from their shoulders: 
 

Except ye be converted, and become as little children, ye shall not enter into the kingdom of heaven. (Matt 18:3) 

Come unto me, all ye that labour and are heavy laden, and I will give you rest.  Take my yoke upon you, and learn 

of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your souls.  For my yoke is easy, and my 

burden is light.  (Matthew 11:28-30) 

 
May I ask... Are you bound with heavy burdens (sacraments, “good” works or penances, to balance out the bad and 
minimize time in “purgatory”)?  Are you being not-suffered, by church or pastor or priest or pope, to enter in?  Are you 
even being told how to enter into the kingdom of heaven?  Or are you, by following the traditions, the superstitions, of 
church or pastor or priest or pope, being made twice the child of hell than even they themselves are: they that are 
hindering you from entering in to the kingdom of heaven – hindering you from being saved from damnation? 
 
Will you not instead heed today the word of the Lord?  It is recorded in the holy scriptures for all to read and heed: 
 
 And this is the record, that God hath given to us eternal life, and this life is in his Son.  He that hath the Son hath 

life; and he that hath not the Son of God hath not life.  These things have I written unto you that believe on the 

name of the Son of God; that ye may know that ye have eternal life, and that ye may believe on the name of the 

Son of God.  (1 John 5:11-13) 

 As it is written, There is none righteous, no, not one.  For all have sinned, and come short of the glory of God.  

(Romans 3:10,23), ...and...  



4 
 

 the wages of sin is death;  (Romans 6:23) 

 ...the fearful, and unbelieving, and the abominable, and murderers, and whoremongers, and sorcerers, and 

idolaters [the superstitious], and all liars, shall have their part in the lake which burneth with fire and 

brimstone: which is the second death.  (Revelation 21:8) 

But God commendeth his love toward us, in that, while we were yet sinners, Christ died for us. 

...the gift of God is eternal life through Jesus Christ our Lord.  (Romans 6:23) 

[I]f thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus, and shalt believe in thine heart that God hath raised him 

from the dead, thou shalt be saved.  For with the heart man believeth unto righteousness; and with the mouth 

confession is made unto salvation.  For the scripture saith, Whosoever believeth on him shall not be ashamed.  

(Romans 10:9-11) 

For whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.  (Romans 10:13) 

 
OR, do you prefer to be like some in Athens who mocked?  Or like others that said (in essence) “not now” – “We will 

hear thee again of this matter.” (Acts 17:22)  ??  OR... will you not instead be like “certain men” that “believed” (Acts 

17:34)?  “Believest thou this?” (John 11:26)  If so, will you not take that final step and truly enter in?  Instead of stopping 
just short of salvation (believing in your mind, but not receiving in your heart), will you not call upon the name of the 
Lord to be saved?  Consider King Agrippa.  Paul said to him, I know that thou believest. (Acts 26:27)  Then Agrippa said 

unto Paul, Almost thou persuadest me to be a Christian.  And Paul said, I would to God, that not only thou, but also all 

that hear me this day, were both almost, and altogether such as I am... (Acts 26:28-29) 

 

Behold, today is the day of salvation.  If you mock, or if you say “maybe another time”, or if you believe, but are “fearful” 
(Rev 21:8) of what others may think, you may not have another day.  This may be the (only, or last) day in which you will 
not be hardened against calling upon the name of the Lord Jesus Christ for salvation from hell.  God’s word tells us that 
the devils believe, but they tremble in fear.  You must not be almost persuaded: believing but not confessing, believing 
but not calling upon the name of the Lord Jesus Christ to be saved; to be converted from a child of hell into a child of 
God.  Like Paul, I would that ye were to become altogether “such as I am”, altogether persuaded: that you would call 
upon the name of the Lord today - even now - and receive the promise given in the scripture – eternal life, and the sure 
knowledge of it, according to that which is written.  A simple prayer, prayed from the heart, by the mouth, calling upon 
Jesus Christ for salvation... and God’s word promises that you shall be immediately translated from the kingdom of 
darkness to the kingdom of God and have everlasting life... 
 

Dear Jesus, I believe that you are the only begotten Son of God, that you suffered and died to pay the 
wages of sin, which is death, for all people, and that you rose again from the dead, to give eternal life to 
all that call upon you.  I know that I am a sinner deserving of death, but I believe that you suffered and 
died for me, to take my sin upon yourself and carry it away, and that you have risen from the dead, and 
have offered to me the free gift of eternal life instead.  Jesus, I want your free gift of salvation from the 
wages of sin that I deserve – that you suffered and died to save me from because of your love for me. I 
want to have eternal life and to dwell for ever with you.  I accept and confess you as my Saviour and 
Lord.  Thank you for your sure and certain promise of eternal life with you.  Amen. 

 
If you prayed that prayer, truly meaning it in your heart, then according to the promise of what is written in the 
scriptures, you are now saved.  You have eternal life even now, and you can now know for certain that when you die 
physically, you will go directly to heaven and forever be with the Lord Jesus Christ our Saviour, and that your body will 
be resurrected when Jesus calls all believers from the grave, to be reunited with your spirit and soul, and made 
immortal, and that you will be among them that will rule and reign with Jesus Christ for all eternity to come.  As a 
Christian, you have a new life that has now begun.  You have a new family to get to know.  You need to join in fellowship 
and attendance with them in a church that believes the Bible – the English KJB – to be the very word of God, and that 
preaches it and follows it with compassion for other lost souls that need to be reached with the gospel of Jesus Christ. 
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Appendix A – Too Superstitious? or Very Religious? 
(A case study pertaining to those who question God’s word) 
 

This appendix is for those who find themselves having a critical mindset, instead of a believing heartset.  It was 
something not much unlike this appendix which awakened me to the recognition of my own critical mindset, and led me 
ultimately to reject that critical mindset and instead to embrace a believing heartset.  Our desire should be to have the 
mind of Christ, not the mind of a text critic.  If you’re reading the writings of a text critic, you’re reading the mind of the 
text critic.  If you’re reading the word of God, you’re reading the mind of Christ.  The mind of Christ is given to us in his 
written word.  In fact, the mind of Christ is his written word; and understanding his written word (the mind of Christ) is a 
matter of the heart...  

 

I have given thee a wise and understanding heart.  (1 Kings 3:12) 

[W]ho hath given understanding to the heart?  (Job 38:36) 

[T]he Almighty giveth them understanding.  (Job 32:8) 
 

In this day and age wherein God has given his pure and holy written word in English (the KJB), man has also given 
corrupt words in a multiplicity of their own per(sonal) versions.  Most (if not all) modern “bible” versions change God’s 
words “too superstitious” to the text critics’ words “very religious,” which gives a connotation of commendation in 
opposition to the Bible’s connotation of condemnation.  Indeed, modern bible commentators, using modern “bible” 
versions, in near-unison proclaim that Paul was trying to be “winsome” to the Athenians, trying to avoid “offending” 
them.  And thus the commentators feel that the words “too superstitious” should be toned down (i.e. “corrected” to 
agree with their textual criticism), to say what they think it should say (“very religious”) based on their critical mindset.   
 

And thus, just as in the garden of Eden (“ye shall not surely die... ye shall be as gods”) the serpent’s hissssss is heard, 

saying, “ye are not too superstitioussss... ye are very religioussss.” 
 

Please follow through this rather lengthy appendix, and see exactly wherefrom this modern version idea (wholly given to 
idolatry = very religious) emanates. 
 

Setting aside the opinions (comments) of commentators, let us be more noble (in God’s eyes) than they, and receive the 
word of God, with all readiness of mind, and search ... (of all things!) ... the scriptures (not commentaries), to see whether 
these things be so (Acts 17:11). 
 

First notice that, in addition to toning down God’s word(s) “too superstitious” to say “very religious” in Acts 17:22, 
modern versions must also tone down God’s word “disputed” to a word such as “reasoned” in Acts 17:17 ... because ... 
“disputed” has a negative connotation corresponding to that of “too superstitious” whereas a word such as “reasoned” 
has a positive connotation corresponding to that of “very religious”.  Furthermore, some versions change the wording 
“wholly given to idolatry” in Acts 17:16 (referring to the people practicing idolatry) to “full of idols” (which refers the 
idols present in the city, and thus eliminates reference to the people themselves as being wholly given to the worship of 
those idols).  Thus, those modern versions allow an exception – such as the Jews – so that they can also tone down the 
word “superstition” to “religion” pertaining to the Jews later in Acts 25:19.  “Hath God said wholly?  Yes the city may 
have been full of idols, but surely the city was not wholly given to worshipping them... surely the Jews were an 
exception.”  (And thus the questioning of God’s word(s) continues from Eden to this very day and hour.)  See Appendix C 
for an example of the modern version corruptions. 
 

Overall Context (the scriptures in general) 
 

Ye shall not add unto the word which I command you, neither shall ye diminish ought from it (Deut 4:2) 

Every word of God is pure (Prov 30:5) Add thou not unto his words (Prov 30:6) 

Stand…and speak…all the words that I command thee to speak unto them; diminish not a word (Jer 26:2)   
 

In Acts 17:22, Paul stood, and spake, all the words which the Lord commanded him to speak.  He did not add unto them, 
nor did he diminish ought from them.  As Paul, so also the “King James Bible” translators: who did not diminish ought 
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from, or add unto, God’s words.  The “King James Bible” (via the Holy Ghost) provides the correct interpretation4 of 
every passage, and of every word.   
 

Bear in mind, very importantly, that God’s word is not a thing of the past.  It is “quick” (Hebrews 4:12), not dead); and it 
“is given” (2 Timothy 3:16) even today, seeing that “the word of the Lord endureth for ever” (1 Peter 1:25).  Acts 17:22 is 
not only God’s words spoken in Greek (through Paul) to the Athenian idolaters back then, but is also God’s words 
speaking in English to the modern idolators of today – some of whom are wholly given to idolatry, elevating modern 
“bible” versions above God’s word (the KJB).  The King’s words, interpreted into other tongues (by the Holy Ghost who 
said “other tongues will I speak”), are still the King’s words.5  And God our King would not give a winsome 
commendation to today’s idolaters, be they Buddhists, or Hindus, or Shintos, or even... Catholics (who bow before 
images), or... even... Bible-believing Christians (whose god is their belly, or their TV).  Or to text critics (who venerate 
non-existent “original manuscripts” and produce modern “bible” versions worded to their own liking so that they can 
think of themselves as “very religious”).  
 

Thou shalt have no other gods before me.  Thou shalt not make unto thee any graven image, or any likeness of 

any thing that is in heaven above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the earth: Thou shalt 

not bow down thyself to them, nor serve them:  (Exodus 20:3-5) 
   

Paul’s words – which are the Holy Ghost’s words – were, and still are, spoken in reference to idol worship, or idolatry, or 
in reality, sacrifice to devils (which includes TV, and the internet, seeing that the Devil is the prince of the power of the 
air, and - preaching to myself - time sitting at Jesus’ feet is often sacrificed for time sitting in front of the TV or the 
computer screen).  Consider the following, comparing spiritual things with spiritual... 

 

Now while Paul waited for them at Athens, his spirit was stirred in him, when he saw the city wholly given to 

idolatry. (Acts 17:16) 

What say I then? that the idol is any thing, or that which is offered in sacrifice to idols is any thing?  But I say, 

the things which the Gentiles sacrifice, they sacrifice to devils, and not to God: and I would not that ye have 

fellowship with devils.  (1 Cor 10:19-20, referring to Deut 32:17.) 
 

The idol itself isn’t “any thing,” but it is the likeness of some thing.  That which is offered in sacrifice to the idol isn’t “any 
thing,” but the time and money spent doing it is some thing.  What is sacrificed to idols (whether it be bowing down to 
graven images in a “church,” or staring at images on a computer screen [internet “surfing”) is really being sacrificed to 
devils.  Idolatry, which actually is sacrifice to (worship of) devils, is not spoken of kindly by the Holy Ghost through the 
apostle John in Revelation: 
 

Revelation 9:20-21  

20  And the rest of the men which were not killed by these plagues yet repented not of the works of their 

hands, that they should worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone, and of 

wood: which neither can see nor hear, nor walk: 

 
Jesus himself was tempted to worship the Devil: 
 

Luke 4:7-8  

  7  If thou therefore wilt worship me, all shall be thine. 

  8  And Jesus answered and said unto him, Get thee behind me, Satan: for it is written, Thou shalt 

worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve. 

 

                                                             
4 See the study “Understanding Interpretation” for God’s definition of “interpretation” (which is not “translation.”)  
5 There is no language barrier with God as there is with man.  When modern man attempts to produce a modern version by 
“scholarly” translation from “the” Hebrew and/or Greek, he is met by a language barrier that he cannot ever surmount.  Thus his 
modern version is corrupt “by definition.”  God, however, demonstrated the absence of any language barrier to him in Acts 2 when 
he gave his word simultaneously and perfectly in multiple tongues, each being the very words of God Almighty, and none being 
merely a really good translation of the Greek or Hebrew. 
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Would God the Almighty, the Holy Ghost, by the pen of Paul, commend idolaters – devil-worshippers – for being very 
religious?  Would that really reflect the quick, powerful, sharp, soul/spirit-piercing/dividing word of God?   
 

Notice that Paul called the Athenians “too superstitious”, not “devil-worshippers”.  Likewise, should we encounter 
idolaters practicing things like (say) Hinduism (or Catholicism?), we should not come right out and call them devil-
worshippers.  But neither should we start by commending them for being “very religious”.  Instead we should take our 
example from the actual words of scripture, Acts 17:22, and reveal to them that they are “too superstitious” – “in all 
things”, and then preach the gospel of Jesus Christ (Jesus and the resurrection), which is what we are commanded to do. 
 

For those who might think the KJB translators are the ones who decided to use “too superstitious” instead of “very 
religious”, take a brief walk back in time before the KJB... to the year 1539, and peek into the “Great Bible”6, one in the 
line of purifications (Psalm 12:6-7) from the Gothic Bible initially given by the Holy Ghost’s interpretation in the time of 
the Acts of the Apostles, to the final settled English of the King James Bible: 
 

Acts 17:16-29 

 Whyles Paule wayted for them at Athens, his spirite was moued in him whan he sawe the citie geuen to worshipping 

of images.  Then disputed he in the Synagoge wyth the Jewes, ß with the deuout persones, ß in the market dayly with them ý 

came unto hym by chaûce.  Certayne Philosophers of the Epicures ß Stoickes , disputed with hym. 

 And some there were that sayed: what wyil this babler saye; Others sayde: he seemeth to be a tydynges brynger of 

newe deuyls, because he preached unto them Jesus, and the resurreccion.  And they tooke hym and brought hym into the 

strete of Mars, saiying: may we not knowe what this new doctryne wherof thou speakest, is; for thou bryngest straunge 

tydynges to our eares. We woulde knowe therfore, what these thynges meane. For all the Athenians and straungers whiche 

were there, gaue them selfes to nothyng els, but eyther to tel or to heare some newe thyng. 

Paul stode in the myddes of Mars streate, and sayd: ye men of Athens, I perceyue that in all thynges ye are to 

supersticious, ... 
 

Considering what Paul said concerning idols in 1 Corinthians, think about how (in what manner) Paul’s spirit must have 
been stirred by what he saw in Athens, by considering how his spirit was stirred, and how he reacted, on another 
occasion when confronted by devilry: 
 

Acts 13:9-10  

  9 Then Saul (who also is called Paul,) filled with the Holy Ghost, set his eyes on him, 

10 And said, O full of all subtilty and all mischief, thou child of the devil, 
 

Or consider as a different example Peter, confronting the Jews: 
 

Acts 3:14-15  

  9 But ye denied the Holy One and the Just, and desired a murderer to be granted unto you; 

10 And killed the Prince of life, 
 

(Winsome?)   
 

                                                             
6 This excerpt is reprinted from “The first tome or volume of the Paraphrase of Erasmus upon the newe testamente” of 1548, in 
which Erasmus used “The Byble in Englyshe”.  The “Great Bible” (as it is called today) was compiled and purified from the 
Tyndale/Coverdale/Matthews bible(s), with anti-Catholic notes removed (that were in the “Matthews Bible”), and initially printed at 
the university of Paris.  When the Catholic Inquisitor-General found out about it, he had most of the first 2500 copies burned.  The 
printers fled to England, printing-plates in-hand, and re-printed it there in 1539.  Persecutions and burnings at the stake quickly 
followed, as the common people read and heard the scriptures in their own English tongue, and spoke out against the superstition 
(idolatry) of the Catholic church which the English scriptures exposed (the English scriptures having bypassed the corruptions of the 
Catholic-minded critics).  For a short time (1546-1547) private use of the English scriptures was outlawed, forbidding that anyone 
should read or own one, and all English bibles were to be openly burned (for it was dangerous to the Catholic “church” for the 
common man to read the scriptures in the tongue he knew, for he might be able to actually understand them and recognize the 
corruptions of the Catholic “church” traditions and practices, and ... idolatries). 
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Or consider Jesus Christ himself – he had compassion on the common people, and the children, but regularly castigated 
the “wise and the prudent,” the scribes and Pharisees (which he would do likewise to today’s scholars and theologians  
and text critics that produce modern corrupt versions of his word): 
 

Matt 23:13 …woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! 

Matt 23:24 Ye blind guides, which strain at a gnat, and swallow a camel. 

Matt 23:28 …ye also outwardly appear righteous unto men, but within ye are full of hypocrisy and iniquity. 

Matt 23:33 Ye serpents, ye generation of vipers... 

John 8:44 Ye are of your father the devil, 

 

Would not Paul have followed Jesus’ example, and confronted the “wise and prudent” Stoicks and Epicureans?  (Would 
not the Stoicks and Epicureans be unto the Greeks somewhat like the Scribes and Pharisees were to the Jews?) 
 
“Winsome” (Flattering) words? – Or, speech seasoned with salt?   
 
God, through Paul, said: 
 

Colossians 4:6 Let your speech be alway with grace, seasoned with salt, that ye may know how ye ought to 

answer every man. 

1 Thess 2:5 For neither at any time used we flattering words... 

  
The word “too superstitious” is spoken with grace (by not coming right out and saying “devil worshippers”) but seasoned 
with salt (unlike the flattering words “very religious”).  It is portrayed by many modern-day commentators, probably the 
vast majority of them, that Paul started this speech not with the salt-seasoned warning “ye are too superstitious” but 
rather with the flattering words “you are very religious” (based on the vast majority using modern “bible” versions, or 
more likely reading each others’ commentaries).   
 
Is it truly reasonable to think that Paul would have commended the Athenians (with flattering words) for being “very 
religious” in their idolatry - in their sacrificing to devils?  Would Paul have tried to be winsome, by dulling the sharp, 
piercing sword of the Spirit with the deceit of “good words and fair speeches” (Romans 16:18)?  Or, would he not rather 
have identified their false beliefs (with grace and truth: “ye are too superstitious”) and preached to them the gospel of 
Jesus Christ which is “piercing, even to the dividing asunder of soul and spirit, and of the joints and marrow”? 
 

1 Thess 5:21 Prove all things; hold fast that which is good. 
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Appendix B – “The Greek” 
 

Since the modern version editors and commentators seem to have an affinity for going to “the Greek”, maybe to “the 
Greek” we should go?  NO! ... BUT, just as an exercise, let’s see what game they are playing with God’s words. 
 

For those who are wont to go to “the” Greek, and say, “that word in Greek is _____, which a-c-t-u-a-l-l-y means ______”, 
a problem is encountered here, in Acts 17:22.  The word rendered in the Greek tongue is deisidaimonesteros [having 
root words for fear(deisi) and devil(daimon)].  Thus, Greek aficionados should say... 
 

“that word in Greek is deisidaimonesteros, which a-c-t-u-a-l-l-y means fearing-devil(s)-overly.7 
 

This Greek word is not commendatory for being “very religious”.  It is a revelation by God (Psalm 45:1) that their idolatry 
is rooted in much-devil-fearing, which is perfectly rendered in English as “too superstitious”.  In “the Greek”, the word 
deisidaimonesteros was interpreted by God into the English tongue as “too superstitious” long before the final 
purification of the KJB, as seen for example in the “Great Bible” excerpt above.   The observances or rites or “worship” 
by these devil-fearing (i.e., superstitious) people could indeed be thought of as religious, but to do so would allow or 
could imply a complimentary/commendatory/flattering sense, in direct opposition to God’s word.  God’s interpretation 
of this word into English is the un-complimentary/un-commendatory/un-flattering, gracious yet salt-seasoned, word 
“superstitious”, and in the superlative form of the word, it is “too superstitious”.  
 

With “the Greek” word thus exposed, the real question still remains: why do the modern version editors and 
commentators choose to render the word “devil-fearing” in such a complimentary, flattering sense by choosing the 
word “religious”?  For the answer to that question (“why?”), which is indeed the question pertaining to this appendix, 
we must go to their ultimate source, and that source is ...  
 

Richard Chenevix Trench (1807-1886) “Synonyms of the New Testament” 1854.  Copyright: Public Domain 
 

... aka Trench’s Synonyms, which is the root source of all commentaries and modern “bible” versions for changing “too 
superstitious” to “very religious”.  Trench’s express purpose was to propose “corrections” to the KJB in support of the 
production of a revised version.  Trench became a member of the Westcott&Hort Revised Version committee of 1881, 
and his “Synonyms” were used in the translation of Westcott&Hort’s newly-created text-critical Greek to produce the 
Revised Version.  This, together with the text-critical Greek of Nestle-Aland and of the United Bible Societies which 
followed, underlies all modern versions in a united front against the KJB, all in unison asking “Yea, hath God said...?”. 
 

Appendix D shows the pertinent excerpt, from Trench’s Synonyms, which deals with five Greek words – all portrayed as 
having a related connotation of religious.  In that excerpt, consider well how the words of pagan philosophers are called 
upon extensively to extract word meanings from their pagan contexts and import those pagan-context meanings into 
forthcoming modern “bible” versions.  Consider how horrible a violation of God’s word this is: comparing spiritual things 
with pagan, in complete opposition to the very words of scripture which tell us to compare spiritual things with spiritual.  
The rendering of “too superstitious” as “very religious” is thus seen to actually be a satanic perversion of the scriptures.8  
Selah. 
 

A closing question:  How much longer (for those to whom this question pertains) to you wish to continue using a “bible” 
version that is littered with Satan’s synonyms?  (Consider well: “using” modern “bible” versions can include subjecting 
oneself regularly to hearing them: sitting under preaching and teaching which “uses” them.)  

                                                             
7 But since they want it to mean religious, they can’t say this.  I once confronted a Greek aficionado (a Sunday School teacher) who 
on a regular basis would say “that word in Greek is _____, which a-c-t-u-a-l-l-y means ______”, but (unsurprisingly) refused to do so 
with this particular word: retreating instead to... (you guessed it)... commentaries.  This person was likely wholly ignorant of the root 
source commentary from which “very religious” emanates, which is presented in Appendix D.  When I replied that I put my trust in 
God’s word, and reject all commentaries that are contrary to it, the conversation abruptly ended.  Apparently this person could 
make no further reply without admitting to elevating commentaries of men above the word of God – a form of idolatry. 
8 Thus, Trench’s Synonyms could be quite appropriately called... Satan’s Synonyms. 
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Appendix C – Example Modern Version Corruptions 
 
The following compares just a few of the verses from referenced passages in this study, using the NKJV as an example. 
 
KJB NKJV Comment9 
Acts 17:16, 17, 22 

16 Now while Paul waited for 

them at Athens, his spirit was 

stirred in him, when he saw the 

city wholly given to idolatry. 

 

17 Therefore disputed he in the 

synagogue with the Jews, and 

with devout persons, and in the 

market daily with them that met 

with him. 

 

 

 

 

22 Then Paul stood in the midst 

of Mars’ hill, and said, Ye men 

of Athens, I perceive that in all 

things ye are too superstitious. 

Acts 17:16, 17, 22 
16 Now while Paul waited for them 
at Athens, his spirit was stirred 
provoked in within him, when he 
saw that the city wholly was given 
over to idolatryidols. 
17 Therefore disputed he reasoned 
in the synagogue with the Jews, and 
with devout personsthe Gentile 
worshippers, and in the 
marketplace daily with them those 
that met with himhappened to be 
there. 
 
22 Then Paul stood in the midst of 
Mars’ hillthe Areopagus, and said, 
Ye “mMen of Athens, I perceive that 
in all things ye you are too 
superstitiousvery religious. 

We are to seek understanding, not revision. 
    
   Is the city now only partly given over?  And 
no longer to idolatry (the act), but to idols 
(things). The NKJV diminishes the meaning. 
 
   Paul reasoned in Thessalonica, but he 
disputed in Athens.  There’s a difference, and 
a ...reason... for it. 
   Devout persons (Epicureans and Stoicks) 
have become Gentile worshippers in the 
Jews’ synagogue?10 
   There’s a difference between meeting with 
someone, versus just happening to be there. 
 
God: “ye shall surely die.” 
Satan: “ye shall not surely die... 
   ...ye shall be as gods” 
God: “ye are too superstitious.” 

Satan: “ye are not too superstitious... 
     ...ye are very religious” 

Acts 17:11 

11 These were more noble than 

those in Thessalonica, in that 

they received the word with all 

readiness of mind, and searched 

the scriptures daily, whether 

those things were so. 

Acts 17:11 
These were more noble fair-minded 
than those in Thessalonica, in that 
they received the word with all 
readiness of mind, and searched the 
sScriptures daily, to find out 
whether those these things were so. 

 
   Why did they not also change “noble” in 
Acts 26:25, to have Paul say, “I am not mad, 
most fair-minded Festus...”  (Admittedly not 
the same Greek word as here.  But then, it is 
the same Greek word as in 1 Cor 1:26, yet 
they didn’t revise that one.) 

Acts 25:19 

19 But had certain questions 

against him of their own 

superstition, and of one Jesus, 

which was dead, whom Paul 

affirmed to be alive. 

Acts 25:19 
19 B”but had certain some 
questions against him of about their 
own superstitionreligion, and of 
about one a certain Jesus, which 
who was deadhad died, whom Paul 
affirmed to be alive. 

 
   They can’t allow for the Jews’ religion to be 
called superstition. It would be offensive.  It 
would be too ... ... sword-piercing.  Thus, they 
dull the (s)word of God. 

 
  

                                                             
9    Theosophist (Luciferian) Madame Blavatsky, agreeing with B. F. Westcott of the Revised Version, boasted (stated with approval)... 
“That which for nearly fifteen hundred years was imposed on Christendom as a book, of which every word was written under the 
direct supervision of the Holy Ghost; of which not one syllable nor a comma could be changed without sacrilege, is now being 
retranslated, revised and corrected and clipped of whole verses, in some cases of entire chapters.” H. P. Blavatsky; Isis Unveiled 
Volume II; The Theosophical Publishing House; London; 1923.  (Reprint, 2006, Theosophy Trust, p.228) 
10 Notice how the deletion of just one comma by the NKJV in Acts 17:17 affects the meaning: it puts the devout persons (the Stoicks 
and Epicureans – or as the NKJV wants to approvingly call them, Gentile worshippers) in the synagogue with the Jews. 
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Appendix D – Trench’s Synonyms (with Comments and Observations) 
 
The following, from R. C. Trench’s Synonyms of the New Testament (Cambridge, 1854), is from a section dealing with five 
supposedly-related Greek words.  Trench was an Anglican priest who gave good-sounding “homilies” but who, as a text 
critic, hated God’s actual word (the KJB) and wanted to change it to his own liking.  His works fed the Westcott/Hort 
Revised Version (RV) of 1881, which is a forerunner of all modern versions today.  Trench was on the RV committee. 
 

 
  

Comments and Observations 
 

These five Greek words are: 
theosebes (Strong's #2318) [KJB: Worshipper of God] 
eusebes (Strong's #2152) [KJB: devout, godly] 
eulabes (Strong's #2126) [KJB: devout] 
threskos (Strong's #2357) [KJB: religious] 
deisidaimon (Strong's #1174) [KJB: superstitious] 

[with esteros word ending, too superstitious] 
 

Deisidaimon(esteros), the word pertaining to the subject of 
this study – Acts 17:22 – begins near the bottom of page 177.  
The entire section is printed here so that the basis underlying 
Trench’s synonyms can be more fully recognized. 
 

At the very beginning of this section (section xlviii, or 48) a 
subtilty could go easily unnoticed by the casual uninformed 
reader.  The first word, theosebes, a Greek word, is said to be 
an “epithet three times applied to Job.”  But Job was written 
in Hebrew.  So right away, this reveals that Trench is referring 
to a Greek version of the Old Testament: specifically the so-
called LXX, aka the Septuagint.  This is in essence the Catholic 
manuscript relic called “Vaticanus B” which was discovered in 
the Vatican in the 1400’s.  (Trench may also have been looking 
into another Catholic manuscript relic referred to as 
“Sinaiticus Aleph” which was discovered in a garbage can near 
St. Catherine’s monastery in the Sinai peninsula in the mid- 
1800’s.)  These dead excavated Catholic manuscripts 
resurrected the corruptions tracing back to the fountainhead 
of bible corruption, Origen Adamantius, circa early 200’s AD.   
 

Trench does indeed reference the Septuagint, and its 
interspersed Apocryphal books, in the very next sentence – 
falsely implying that the Apocrypha and Septuagint are two 
different entities, when in fact the Apocrypha are merely a 
subset of the Septuagint by virtue (or lack thereof) of their 
actual interspersion therein. (This is one reason, of many, why 
it is a false claim to say Jesus used the Septuagint: Jesus simply 
would not have used a “bible” of his day that included 
apocryphal additions, which directly violate Deuteronomy 4:2 
et.al.) 
 

Circled in Red is each reference to the mostly (if not entirely) 
pagan sources Trench uses to define a Bible word.   
 

If I counted correctly:  

 15 pagan Greeks (25 references to them)  

 Plus “the whole circle of the profane literature of Greece” 
(uncountable) 

 26 mostly/entirely pagan others (35 references to them)  

 Plus “our homilies [that] will supply many more” 
(uncountable) 
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Here is a subtile scheme of the Devil – the claim 
that we poor English readers don’t have the 
fulness of God’s word because it is obscured to us 
by the language barrier in translation.  IN OTHER 
WORDS, the King James Bible is good, but it’s just a 
translation and thus has the same inadequacies 
that encumber ANY translation.  Thus, modern 
version editors... aren’t really trying to “correct” 
God’s words... they’re just trying to offer a 
“better” translation... As we can see, that “better” 
translation requires wallowing (with Trench) in the 
trenches and the quagmire of pagan contexts to 
extract pagan meanings to replace God’s words... a 
task performed by one (Trench) who is a spiritually 
dead un-believing text critic, and who is thus not 
even able to understand the deep things of God. 
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Here begins the sophistry to make out 
“deisidaimon” to mean “religious”. 
 
 
 
Perhaps the “riddle of this word” 
(deisidaimon) comes from delving into 
pagan sources, rather than believing and 
studying the actual word of God and 
comparing spiritual things with spiritual 
(and not with pagan)? 
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Can you hear Satan in the garden hisssssing “yea, 

hath God said...too superstitiousssss?  Scarcely... 

rather, surely it should be...very religiousssss.” 
 
 
Notice the presumption (“outset of his discourse”) 
by which Paul’s daily disputing leading up to this 
discourse is completely ignored.  The “outset” of 
his discourse was not an “outset” at all; but rather 
a culmination – a summary – of many days-worth 
of disputings (against idolatry and superstition) 
with the Jews, the devout persons, and them that 
met with Paul in the market.   
 
Professing themselves to be wise, they became 

fools. (Romans 1:22) 
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Pagan Greeks (et.al.) Reference Summary 
Ecclesiasticus (an Apocryphal book) 
Euripedes 
Cicero (x4) 
Augustine (x2) 
Plato 
the Stoics 
Diogenes Laertius 
Xenophon (x5) 
Plutarch (x5) 
Philo (x2) 
Josephus (x3) 
Lucian 
Nagelsbach 
Eusebius 
Andacht (a German) 
Grimm 
Pott (x2) 
Sir Thomas North 
Aulus Gellius 
the whole circle of the profane literature of Greece 
Lord Brooke 
Orpheus the Thracian 
Coleridge 
Milton 
our Homilies 
Wisdom (an Apocryphal book) 
Gregory Nazianzene 
Plautus 
Herzog 
Seneca 
the philosophers (x2) 
Polybius (x2) 
Jebb 
Aristotle 
Wyttenbach 
Baxter 
Theophrastus 
Luther 
Beza 
DeWette (x2) 
Chrysostom 
Bengel 
Sophocles 
AEschylus 
Aristophanes 
 

Talk about comparing spiritual things with carnal !!! 


